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FORMULAE OF SPEECH ETIQUETTE
IN THE TEXTS OF UKRAINIAN FOLK TALES

Summary. Ethno-psychological traits such as religious devoutness, respect for
parents, woman, democratism, emotionality, aestheticism, delicacy, kindness, self-
esteem, sincerity, tenderness are reflected in the Ukrainian language etiquette. They
identify the idioethnic features of the Ukrainian language etiquette, in particular: the
semantic centre of many etiquette expressions is words with the root ooop- (0oopuit
0eHb, 000p020 300p08’s, Ha ece 000pe), 300p0o6- (300po6eHbKI Oy, 300p06 0ys),
Jack- (0o acka, 1ackaso npocumo); extended synonymous and variant series with
diminutive suffixes (Muwxo-IlIkpadomywxo, Kaoko-Ckpekomywro, 3aituuxy-
Tooizaiiuuxy, Jlucuuxo-Cecmpuuxo); a variety of repetitive expressions, duplicate
phrases, elliptic etiquette forms (- Joopuit oens! — 300posi, a10ou 0oopi! — 300pos
oye! — 300pos! /loopuoens, /loopaniu); a peculiar form of address (vocative case
(- Kizonvko moa muna, kizonvko mosn mooa!), respectful You (- ITioims, nr06a
Maminko, ma eu ceamaiime 3a MeHe UapieHy).

In the texts of Ukrainian folk tales, we have distinguished such formulae of
speech etiquette as address, greeting, farewell, gratitude, apology, request, consent,
disagreement. The largest group is address, which can be both extended and
unextended.

Unextended addresses are expressed by nouns in vocative case or nominative
case in the singular or plural form, with substantive adjectives in singular or plural.

Extended address in Ukrainian folk tales can be expressed by the combination of
an adjective with a noun, a possessive pronoun with a noun, a noun with a possessive
pronoun and an adjective, appositions.

Address forms such groups according to meaning: proper names, naming people
taking into account the following traits (relationships, in-laws, age, occupation and
other traits, Biblical names), names of trees, names of phenomena and objects.

One of the peculiarities of addresses in Ukrainian folk tales is that many of
them are characterized by reduced, affectionate, coarse forms.

In the texts of Ukrainian folk tales, the following greeting formulae occur:
Hoopuit oenw, /loopozo ona! /loopuodens, /loopueeuip! 300opoe oOys! 300pogi!
300posi oynu! /loopozo 300poe’a! 30pacmyiime! 30pacmyir!

The communicative situation of saying goodbye is not typical for Ukrainian
folk tales only one etiquette expression has been fixed: IIpowaii! Gratitude is expressed
mostly by Crnacuéi; apology is represented by formulae IIpocmims, Bubauaii, /Japyit;
request — Bbyoe nacka, Byov munocmue, byov nackaeuii (nacxaea), Ilpouwty
(npocumo), /lozeons (0o3eonvme), 3Imunocmuca; consent — /loope! Iapazo!
Aeacexnc! Ak mak, mo i mak! Ax mpeoa, mo it mpeoa! Hait 6yoe no-meoemy;
disagreement — Hi.

Keywords: language etiquette; speech etiquette; Ukrainian folk tale; formula
of politeness; address.

IMocTanoBka npodaemu. CydacHi JIHIBICTUYHI PO3BIAKH MO3HAYEHI MMOCH-
JICHOIO YBarow /10 MUTaHb MOBHOI KOMYHIKaIlll, MPUHIUIIB aHTUIHUNIALI] KOMYHIi-
KaTUBHOTO aKTy, (DYHKIIIOHYBaHHS MOBHU B YyCIX cdepax CYCHIIBHOTO XUTTA. Y
KOHTEKCTI I1i€1 3araibHOi IpoOiieMaTHKN PEJIeBaHTHUM € TaKOK BUBUYEHHS MOBJIE-
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HHEBOT'O €THUKETY — IPaBUJI MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH, SKI1 3aKpIIUICHI B CHCTEMI
CTIMKMX BHCIIOBIB, MPUHHATHX KOJIEKTMBOM HOCIiB MOBM Ha TIEBHOMY €Talli Po3-
BHUTKY CYCHIJIbCTBA B OCOOJIMBUX CUTYAIlISIX CIIJIKYBaHHS.

3ariikaBiIeHHS YKPAaiHCbKUM €THKETOM B3arajli i MOBHMMH E€THKETHHMH 3acCO-
6amu 30kpeMa M. CtenbMaxoBUY OB’ SI3Y€ 3 BIAPOIKEHHAM YKpPaiHChKOi MOBH SIK
OJTHOTO 3 OCHOBHHUX aTpHOYTiB JepkaBHOCTI: «KoxkeH rpomMaasHuH YKpaiHu, He3a-
JIeKHO Bl HAI[lOHAJBHOCTI, 3000B’sI3aHUN 3HATH I IMOBaKaTU JAEp>KaBHY MOBY,
BMITH CIIJIKYBaTHCS HEIO, TOTPUMYIOUYHCH KYJIbTYpH MOBIICHHS, 3 ii HEBil €MHUM
CKJIaJHUKOM — MOBJICHHEBUM eTHKeTOMY» (CTenpmaxoBud, 1998, c. 20).

AHAJI3 OCTaHHIX HoCTiAKeHDb i myOsikanii. [TutanHio yKpaiHCHKOTO MOBJIE-
HHEBOT'O €THKETY NMPHUCBATUIIN PO3BIJIKM Taki cydacHi BYeHi, sk H. babuu, @. ba-
uesuy, C. borgan, O. Mansko, O. Muposntok, H. [Tnrom, . PageBuy-Bunauiibkui,
B. Ca6nina, M. Cka0, M. CrenpmaxoBuy, I'. TaTapeBuy Ta iH. Y KOJi HayKOBUX
1HTEepecCiB JIIHTBICTIB MOHATTS MOBHOTO €THKETYy, MU(epeHIliamis, TepMiHyBaHHS,
chepa BUKOPUCTAHHS HOr0 OJIMHHMIIb, IXHE MICIIE B CHCTEM1 MOBH, CITIBBITHOIIICHHS
BepOATbHUX Ta HEBEPOATBLHUX 3aC00IB KOMYHIKaIlii, 0COOJUBOCTI BITYM3HSHOTO
MOBHOTO €THUKETY.

[lepcneKTUBHICTIO Bi3HAYAIOTHCS PO3BIAKH, MPUCBAYCHI (DYHKIIOHYBAaHHIO
€TUKETHUX OJIMHUIb Y XYJT0KHbOMY TEKCTI.

Bupo6inieHi BikaMH CTEPEOTHIIH BBIWJIMBOCTI Y4€HI HA3MBAIOTH IO-Pi3HOMY:
etuketHi onuuuui (I'. TarapeBuu), criiiki dhopmynu cninkyBanHs (O. Manbko),
crwtictuadi Gopmymm (M. 'ymziit, C. borycnaBcbkuit), moctiiiHi popmymu (A. OpiioB),
crunictuyHi Tpadaperu (. Jluxauos), Tpanuuiiini dopmynu (b. TBoporos), dop-
myisipu (I'. BonkoB), cTiiiki BUCIOBIIOBaHHS, (ppazeosoriuni pedenss (H. ®opma-
HOBCBKa), popmynu BBiunuBocTi (H. [Tnromr), etukerni Bupasu (C. bornan). «Haii-
BIIQJIIIIMMU CHEIlaIbHUMU Ha3BaMU MOKHA Ha3BaTH Ti, — BBakae C. CabiiHa, — y
CKJIaJi SIKMX € BKa3iBKa Ha cepy BUKOPUCTaHHA, TOOTO eTukeT i MoBy» (CaliiHa,
2002, c. 36), a came: eTUKETHI MOBHI pOpMyITH.

AKTYyaJIbHiCTh POOOTH 3yMOBJICHA BiJICYTHICTIO JAOCIIIKEHb, TPUCBIUYECHUX
aHaii3zy (opMyJ1 MOBJICHHEBOTO €THKETY B TEKCTaX YKPaiHCHKUX HAPOJHUX Ka30K.

3BEpHEHHS /10 Ka30K HE € BUMAJJKOBUM, a/Ke «(pYyHIaMEHT CUCTEMU CYy4acHOTO
MOBJICHHEBOTO €TUKETY CTAaHOBUTH MOBHMH JOCBIJ MONEPEIHIX MOKOIIHb, 3a(iK-
COBaHMU y HApOAHMX Ka3kax (sudirenns nawe — H. I1., A. K.), micHAX, XyI0KHIH
miteparypi» (Craxis, 2008, c. 24). Sk Bigomo, B YKpaiHi 0aThbKK 3MajIKy MPUBYAIOTH
JiTel 1O MOBHHMX CTEpEOTHINiB TOBelNiHKH. HapomHa menarorika HaJI3BHYaiHO
BUOArIMBa 1010 JOTPUMAHHS MOBJIEHHEBOTO €THUKETY, 00 11e PyHIaMEHT 37aroau
MIDXK JIFOJbMH, O3HaKa BHCOKOI KyJIbTYpH Ta AyXxoBHOCTI. 3a cioBamu C. borman,
«MaTepUHCHhKA KOJHMCAHKA, 11 HI’)KHE CJIOBO 1 BECh POJIMHHHIA CIIOBECHUI yCTpii — 11e
OCHOBA, Ha SIKIi BIKAMH TKAJIOCh MIITHE W HA/IIHE TIOJIOTHO YKPAiHCHKOI BBIWIMBOCTI
(3pemToro, TUIEKaTH MOTO MOYMHAIH, SK 1 MOJOTHO, 3aJ0BrO JO TOTO, SIK MaJs
nobaunth cBiT)» (borman, 1998, c. 32). I HeabusKy poiib y IILOMY BiflirpalOTh Ka3KH,
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aJDKe BIJ[3HAYAIOThCA OaraTuM apceHajaoM (OpMyJl MOBJIEHHEBOTO E€THKETY, a OTXKE,
CHIPUSIOTh PO3BUTKY KOMYHIKAaTUBHUX YMiHb, (DOPMYBaHHIO MOpPaIbHO-ETHYHOTO
CBITY JIUTHHH.

Meta po00TH — BCTAaHOBUTH ¥ ommcaTd (OPMYIH BBIWIMBOCTI B TEKCTax
YKpalHChbKUX HapoAHMX Ka3ok. [loctaBneHa meTa mepenbadae po3B’si3aHHS TaKHX
3aB/IaHb.

1) po3kpuTH 0COOIMBOCTI MOBHOTO €THKETY YKpPAiHIIIB Y KOHTEKCTI yKpaiH-
CbKMX HapOJHHX Ka30K; 2) 3’sICyBaTH €TUKETHI (JOPMYIIH B TEKCTAX Ka30K; 3) JOCIIUTH
3aco0M BHpaXKCHHS 3BEpTaHHS, BITaHHS, MPOIIAHHA, MOJSKU, MPOXaHHs, BuOaue-
HHSI, 3rOJIM Ta BIJMOBH.

Buxaax ocHoBHoro marepiaiy. Kynprypa crniikyBaHHS, KOMYHIKAaTHBHUN
eTHKET — 3araJbHOJIOJCHhKe siBuine. OHak BepOaybHI Ta HEBepOalbHI ACHEKTH
CHUIKYBaHHS MaloTh HallioOHaNbHY crenudiky. «MoBHaA MOBediHKAa Hapoxdy, 0Oe3
CYMHIBY, IO€JJHaHA 13 OT0 3arajbHOIO KYJIbTYPOIO, ETHOIICHXOJIOTIYUHUMH PHCAMH,
HapoaHumu Tpaguiismu» (borman, 1998, ¢. 32).

MoOBHUI €THKET YKpaiHIiB BHUPOOJSABCS, NLTiIYBaBCS YIPOJOBK CTONIT.
«YKpaiHChKHI MOBIICHHEBHI €THKET — SIBUILE MPOTPECUBHE U CYTO HAIllOHAJIBHE,
00 HaJICXKUTH PigHIN (MAaTEPUHCHKII) MOBI Ta BiJIOOpaXka€ HAIIOHATBLHUIN XapakTep
yKpaiHis, HOro MEHTANbHICTh — CKIIaJ] PO3yMy, caMOOyTHill croci® MUCIEeHHs i
citoctipuiimanns (CrenpmaxoBud, 1998, c. 20).

JloCHiAHUKY BiJI3HAYAIOTh, 1[0 Y MOBHOMY €THKETI YKpAiHIIB BIIOUTO Taki
€THOTICHXOJIOTIYHI PHCH, K TOOO0XKHICTh, IIaHy A0 OaTbKiB, 10 KIHKH, JIEMOKpa-
THU3M, €MOIIIHICTb, €CTETH3M, JEIIKaTHICTh, TOOPO3UUIUBICT, MOYYTTS BJIACHOT
T1IHOCTI, IIUPICTh, HKHICTH. BOHM BU3HAYAIOTH TaKI 1II0€THIUHI OCOOIMBOCTI YKpaiH-
CHKOT'O MOBHOT'O €TUKETY:

1. CeMaHTHYHUM LIEHTPOM 0aratbOX €TUKETHHUX BUCIIOBIB € CJIOBA 3 KOPEHEM
000p- (00bputl Oenvb, 000Po2o 300p08’s, Ha 6ce 00Ope), 300p06- (300poserbKi Oyu,
300p08 6y8), rack- (6yOb nacka, 1ackaso nPocumo).

— 300pos, wonogiue!

— /lobpozo 300poe’a, 0idy! (YkpaiHcbka HapoaHa Ka3ka «/ledauuui cun ma
nicosutl yapy).

2. PosramyxeHi CHHOHIMIYHI i BapiaTHBHI psAW 3 JEMIHYTUBHUMH cydikcamu
(Muuka-wikpsabomywika, HeabKka-cKPeKoOmywKa, 3au4uK-nobieatiuuK, 3au4uK-1anyH4ux,
JIUCUYKA-CECIMPUYKA, 808HUUK-OPANUK).

Kypouko, Kypouxo,

Macnana 2onoeouxo,

O0cyHb 6iKoOHeuKo

Ta ensnb Ha COHEUKO:

OH 6ospu ti0yms — ...

Ta it Ha konuky soporomy («Kit, KpiT, KypouKa Ta JUCHIIS»).

«Taki 3menmeno-nectiuBl Gopmu, — nume C. borgaH, — He MPOCTO 03HAKHU
MOBHOTO €THKETY, IIe BUSIB 3aralbHOI KYJIBTYPH, JIaBHS XapakTepHa puca YKPaiHIIB.
[TectnuBux ciniB B yKpaiHCBKIM MOBIi Jy’ke Oarato, BOHHM HAJarOTh i 0COOIHMBOT
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M’SKOCTI Ta MHJIO3BYYHOCTI. HaBiTh BOpOTIB CBOiX YKpaiHIll Ha3WBadH ‘‘BOpi-
KEHbKaMH”’, CMEPTh CTpaIHy — “‘cMepToHbKor0» (Borman, 1998, c. 32). 3a cnoBamu
M. CraxiB, IIMPOKEe BUKOPUCTAHHS B OJMHHUIIX €TUKETY NEMIHYTUBHHX CY(IKCIB
BKa3ye Ha TaKi pUCH YKpATHIIIB, SIK €MOLIHICTb Ta €CTETUYHICTh. «YKpaiHIli 3/1aBHA
HaMarajuch €CTETH3yBaTH BCeE, IO 1X 0TOUYyBajo. ... OpHAMEHTaJIbHICTh BJIacTUBA
1 €TUKETHOMY MOBJICHHIO: 00PO2EHbKA KYMACIO, MUIULL CBAMYHIO, JH00A NOOPYHCEHLKOY
(Craxis, 2008, c. 21), mop.:

Knuue Jlucuuxa Kypaesns 0o cebe 6 cocmi:

— IIpuxoos, Kypasiuxy, npuxoow, nebeduxy! A onn mebe — sax 011 cebe...

— [puseonsiics, sHcypasiuxy, npussonsiics, 1ebeouxy! («JIucuis Ta )KypaBesby).

3. Po3mairTs moBTOprOBaHMX BUPA3iB, yOseTHI (pasu, ycideHl €TUKETHI PopMHu.

MoOBHUH €THKET YKpaiHIliB BHPI3HAETHCS BITAJBHUMHU, IPOINATBHUMH TOIIO
MOBTOPIOBAHMMU BHpa3aMu, BOAHOYAC Apyra (MOBTOproBaHa) ¢pas3a BiJ3HAYAETHCA
SIKUMUCH JICKCHUHUMU 3MiHAMHU.

Veitiunu 6oHu 6 3eMAHKY.

— Hobpuii oens!

A 0i0 ecmac 3 neui ma Mogumb:

— 300posi, 1100u 006pi! («Kobussiua rooBay).

Yacto MoxiuBe AyOsieTHE BXKMBaHHsS Mepiuoi (pasu, 3a SKOro ocoOIuBOi
Baru HaOyBarOTh IHTOHAIIIHI 3acO0M MOBH.

Bio’ixae nedanexo — 3ycmpiuae yonosika, wjo dcere Koposy.

— 300poe oyes!

— 300pos! («Kamutoukay).

BupizHsie MOBHUI €THKET YKpaiHIIB TaKOX HasBHICTh YCIYEHHX BHpa3iB,
Hanpukiazn: Joopudens, Joopaniy, Muxo (Muxono), Iéa (Isane) Tomo.

— Mobpudens, napyoue! — xasxce.

— Henwv 00bpuiil i 6am! — éionosioac moi («Kozak Mamasuray).

4. Oco6nuBa hopma 3BepTaHHs (KIMYHUAN BIAMIHOK, nomanHue Bu, 3BepTanHs
Ha iM’5).

JlndepeHuiiHo 03HaKOK0 MOBHOI'O €TUKETY YKPAIHIIB € 3BepTaHHs y (hopmi
KIIMYHOTO BIIMIHKA: 6abycto, cecmpuiko, 0ioycto, Top.:

— Kizonvko mos muna, Kizonvko mos nooa! Yu mu nuna, yu mu ina?

— Hi, oioycro, s 1l ne nuna, s u ne ina... («Kosa-mgepesay).

Cepen cyyacHUX CJIOB’SIHCBKUX MOB JIMIIE B YKpPaiHCBHKIHM 30epircs KIMYHUM
BIIMIHOK, SIKMii BUKOHY€ BUHATKOBO (yHKIIiIO 3BepTaHHs. Pociiicbka i Ginopycbka
MOBH BTPATHJIM TaKHii BIIMIHOK, X0O4 BiH 1€ TparuisieTbes y MonuTBax (OTue Har),
a TakoXx B ycHOMY MoBJjieHHi (Craxis, 2008, c. 38).

Jlorenep O6arato cymepevyok BUKJIMKAE MUTAHHS: ska popma — Ha iM’s 4d Ha
iM’s1 ¥ o OaThKOBI — € TpamumiiHOW s ykpainmiB? Tak, A. Bok, M. Ctens-
MaxOBHUY KaTerOPUYHO BUCTYMAIOTh MPOTH BXXMBaHHS (HOpMU iMEHI i o 6aThbKOBI,
00, 3 0HOTO OOKY, 1€ — «MOCKOBCHKHIA» 3BUYal, 3aC10 TBOPEHHS «O€3HIIHOT JIFOTUHI
B YPCP» (Llut. 3a: boraan, 1998, c. 35), 3 iHIIOro — «IpuHMKYE KiHKY-Matip. s
YKpaiHIIB, SKIIO BXE€ HA3MBaTH OaThKka, TO Tpeba He 3a0yBaTh W Mpo MaTip»
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(bimoyc, 1982, ¢. 3). 1. Orienko, I1. OgapueHko MepeKOHyOTh, 1m0 (GopMa iMeHi i
1o 0aThbKOBI € JaBHIM YKPaiHCHKUM 3BUYAEM, OCKUIBKU TPAIUISEThCSA B HAMJaBHIIINX
MUCEeMHUX TaM’siTKax: y rpamortax yaciB KuiBcekoi Pyci, nokymenrax bormana
XwmenpHunpkoro Ttomo. C. borman 3ayBaxye, IO BiJCYTHICTh €IMHOI MO3MIIi
BUYCHUX MO0 MATOMOCTI NEBHOI ()OPMH 3BEpPTaHHS 3yMOBJIICHA THM, IO JIiTEpa-
TypHa HOpMa CTPOTO HE PErJIaMEHTYe BUKOPUCTaHHA OJHI€l 3 HUX. BupimenHio
i€l mpoOeMu CHpUsATHME HE KHW)KHA, a YCHO-PO3MOBHA TPAIUIlisl YKPATHCHKOTO
Hapozy, sIKa HaJae MepeBary 3BEPTAHHIO Ha iv 51 ad0 nawne/nami/nanno/nanuyy +
im’st (B TOBApUCTBI, Y PONMHHOMY KOJI, Cepell IPY3iB, KOJIET) ado naue/nawi/nanno +
npizeuwe ma im’s 1l no bamwvkosi (B odimiiiHii odcTanoBii). J{o TOro x, 3iCTaBICHHS
(hONBKIOPHUX YKPATHCHKUX 1 POCIHCHKMX TEKCTIB (KOJISIIOK 1 MIEAPIBOK), JTaBHICTh
SKHX HE BUKJIMKAE JKOJHUX CYMHIBIB, Ja€ 3MOTY TIEPEKOHIMBO CTBEP/XKYBATH, IO
3BepTaHHs Ha iM’sl 3aBHa puTaMante ykpainisMm (boraan, 1998, c. 35-36).

[ikaBo, 110 SKIIO 3BEPTAHHS NaHe, NAHI, NAHOB8e HA CXOAl YKpaiHU 3aKpi-
MUAJIUCS TIEPEBAKHO B OQilIHHO-AIOBIN cdepl (3BepTaHHS 10 1HO3EMHHMX T'OCTEH,
BHCOKOITOCTABJICHUX YPSIIOBIIIB, yYaCHHUKIB 300piB 1 3acCifiaHp TOIO), TO Ha 3aXO[i
JIep’KaBM BOHM CTald MOOYyTOBMMH, 3araimbHomnpuitHatimu (Craxis, 2008, c. 27).
M. binoyc, B. KoHOHEHKO Bi/I3Ha4alOTh, IO 3BEPTAHHS NAHe, NAHI, NAHOBE €
3aIl03MUCHHSIMH 3 TIOJILCHKOT MOBH, 1 CaM€ TOMY YaCTOTHICTb iX Y)KHBaHHS B 3aXiJIHUX
obmactsax Ykpainu Buma, Hix y cxigaux (binoye, 1982; Kononenko, 2002).

B ykpaiHChKMX HapOJHHMX Ka3Kax 4YacTO TPAIUISIOTHCS 3BEPTaHHS HaHe,
nawne + im’s; 3BEPTaHHSA HA iM 51 Ta N0 OambKosi HAMU HE 3a(hiKCOBaHO.

— Ax, namne miii i yapr, oapyu meHi yo nposuwny. byov munocmus, dapyil
MeHi dcummsi, a s mobi 3a me Koaucy 6i00s4y («SIk MUIIIa BiJISTIHIIA JIEBOBI»).

3BepTaHHs Ha Bu 10 pigHUX — OAHA 3 MUTOMHUX O3HAK MOBHOTO ETHKETY
yKpaiHiiB. ToMy 3HUKHEHHS Bu y 3BepTaHHI 0 piIHUX OaraTbMma JHOAbMH CIPUIAi-
Ma€eThCS HE MPOCTO SIK 3BUYAliHE PYHHYBaHHsS rpamMaTuyHoi GopMH, a K 3aHenaj
MopallbHUX 3acaj Hamoro cycmiascTBa (borman, 1998, ¢. 37). OxHak 3HaYHO /1aB-
HIIIOI BBaXkaeThesl (hopMma 3BepTaHHs Ha Tu. Ilpo 1e cBinyarh JaBHI yKpaiHCBKI
nicHi: «/[akyio Tobi, mamo, wo Oyouna mene pauo...». lIpukMeTHO ¥ Te, MO B
MonuTBax 1o ['ocnoga mu 3BepTraemoch Ha Tu. O4eBUAHO, IEPBICHO 3BEPTAHHS HA
Tu 6yno BUABOM HaiOUIBIIOI MpUXMIbHOCTI. Hemapma B 0lHOMY BipIIi Cy4acHUX
MOETiB uuTaeMo: He 2ogopims, 6y0b nacka, mu meui, 60 max 36epmaromovcs MilbKu
00 cesimux (borman, 1998, c. 37-38).

B ykpaiHChKMX HapoAHMX Ka3Kax JIiTH 3BEPTAIOTHCS J0 CBOIX OAaThKiB 37€01Tb-
moro Ha Bu, Ha Tu B OKPeMHUX TEKCTaX 3BEPTAIOTHCS JITH-IIaPEBUYi:

— Kynimo meni, mamy, 6iny pyscy («bina pyxkay).

— ITioims, 11o6a maminko, ma euceamavime 3a mene yapieny («IIpo 6imHOTO
napyOka i 1apiBHy»).

Xooums cymuuil, a yap numae:

— Yo20 mu, cunky, maxuu cymHuu?

— Kenumucs xouy.

— To orcenucs.
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— A 00360au 635mu, koeo s cxouy? («JIBaHaIISTh XIIOILiB-KPACHOTOJIOBIIIBY).

3anexHo BiJl YMOB 1 3MICTy CHUIKYBaHHS B CHCTEMi YKpaiHCHBKOTO MOBHOT'O
€TUKETY PO3PI3HAIOTH 15 BUAIB CTIMKMX MOBHHMX BHCJIOBIB: 1) 3BepTaHHs, 2) BiTa-
HHSI, 3) 3HAIOMCTBO, 4) 3aMpOIIICHHS, 5) MpoXaHHs, 6) BubadeHHs, 7) 3roaa, 8) He3ro/a,
9) ckapra, 10) Brimanns, 11) kommutimedt, 12) HecxBajeHHs, 13) mobakaHHS,
14) BusiuHicTb, 15) mpomanHs.

B ykpaiHCbKMX HapOAHHUX Ka3Kax HaWOUIbII YACTOTHUMHU BUSIBUJIMCS Taki
(dhopMyIli MOBJICHHEBOTO €THKETY, SK 3BEPTAHHS, BiTaHHsS, NPOIIAHHS, MOJSKA,
BUOAYEHHS, IPOXaHHS, 3r0J1a, HE3roa.

3BepranHs — 1) it 32 3HAYCHHSM 3BEPTAaTH i 3BEPTATHUCS; 2) BUCIIB, JyMKa,
MIPOXaHHs, CIPSAMOBAHI 10 KOro-HEeOy.b; 3).iHes. cOBO ab0 CIOBOCHONYYEHHS
CJIiB, O HA3MBAIOTh 0COOY YU MPEIMET, 0 SKUX 3BEPTAETHCS TOM, XTO TOBOPHUTH
(Croénux yxpaincokoi mosu, 1972, T. 3, c. 465). Ile HalOLIbII Y)KUBAHHUI PI3HOBHUL
MOBJICHHEBOTO €THKETY, III0 BUKOHYE (DYHKIIIFO BCTAHOBJICHHSI KOHTAKTY. «Y THIIOBHX
HApOJHHUX 3BEPTAHHAX MOKHA siduumamu (pizocodiro Harii» (Craxis, 2008, c. 62).

3BepTaHHsS B TEKCTaX YKPATHCHKUX HAPOJAHHX Ka30K CTAHOBJISATH BEIUKY
rpyny GopMys MOBIEHHEBOTO eTukeTy. Cepell HUX TPAIUISIOTHCS SIK HETOIIHPEHi,
TaK i nommpeHi. Hemommupexi 3BepTaHHs B yKPaiHCHKUX HAPOJHUX Ka3KaX MOXKYTh
OyTH BUpaXKEHI:

— iMeHHMKaMHM Ta CyOCTAHTHBOBAHUMH NMPUKMETHHKAMHU Y KJIUYHOMY
BiIMIHKY: 6abo, 6abycto, bapanuuky, 6amio, buuky, 6pa’, bpame, dpamuxy, o6pam-
yuky, byszvky, Beomeouky, Benpuky, Boegue, Boeuuky, 6ocuio, 6000, 20:1y04uKy,
OUmuHo, 0iKo, 0idycto, 006podito, OOHEUKO, OOHIO, 00UKO, 0ybe, OYpHIO, 00bKY,
aucinko, JKypaenuxy, sadpunanxo, lsane, lIeacuxy, bicaue, Kabane, Kaueuxo, Kupure,
KHA310, K08ato, Konooko, Kome, Komogero, koponesuuy, Kpome, kyme, KyMOHbKO,
Kypouxo, Kyxoeapuuy, nebeouxy, reoawo, Jlucuuxo, Jlucynro, mamxo, mamo, Mypnuxo,
HaumMumky, Hebodice, Heminaxo, Heyynapo, HsaHwoo, HiAHvko, ONeHKo, naue, NAHHO,
naxomue, napyoue, Paue, Pubxo, cecmpuuko, cuny, cunxy, Cobako, cmpinoue, CyueHky,
mamouky, mamy, mamycio, lenecuxy, xasdine, xaonde, yapro, Yanie, 408HUKY,
yonosive, Anxy Ta iH. Hanpuxmnan:

— Hy menep, cecmpuuko, Hasyu, K nonpasumu 20J10c.

— Hy, uonogiue, nooapyrnox mooi s 6dce npunic, cmag wsuouie MeHi 20J10c.

— Jlobpe, Bosue, menep mooicna 6pamucs 3a pooony («BOBK, K03a Ta KO3CHSTaY).

— iMeHHMKOM a00 CyOCTAHTMBOBAHMM NPUKMETHHKOM Y HA3MBHOMY Bij-
MiHKY: bapan, oepesye, dypnuil, 3amenvko, Konobok, oxymeys, piuka, ceonoma,
ceamouia, mecmenvbKo, 4eanbko Ta iH. Hampuxiiaz:

— bapan, 6apan, yvoco mu pozu nozoueas?

— Piuka, piuka, uoco mu kpus snoio cmana? («/1in, 6ada Ta Kypouka Psi6a»).

— iMeHHuKaMu y GopMi MHOXKMHU: Opamu, Opamuyukuy, 801U, 2YyCeHAMA,
2ycu, 08epi, NicHu4i, MOI00Yi, naxnu, nacmyxu, npayxu, xionyi. Hanpukmau:

— Jlogims mene, npauku, no 1600y.

— Jlosimb mene, nacmyxu, no cmeny («Kopxuk»).
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IMommpeni 3BepTaHHA B YKpaiHCHKUX HAPOJHUX Ka3zKax MOXYTb OyTH
BUPaXKEHi:

— CHOJIyYeHHSIM MPUKMETHHUKA 3 IMEHHHUKOM: MOI00I X10NYi, NOWmMeHHUl
MYAHCUYOK, 6epbOO Apa, Yonosiue 000pull, HCIHKO 000pa, 00Opull yonosive, 00oOpuil
Monodye, cmapa babo, cmaputi 0idy, OiIUll 6084e, NPOKIAMULL KOmuwye, 20/1e MesmKO,
30710Ma CniBAuKo, KANOCHA HeiCMKO, KANOCHUU 608Ylo2aHe, 106A NPUsmMensKo,
KYPIHHULL yapro, 100U 000pi, NPOKIAMuULL 21e4ux, npoxkiama cuio Tomo. Hampukiaz:

— Ilokoxaii mene, epoonuea disuuno («bina pyxa).

Cmanu o0un 36epx o0nozo — maxka opaouna! Tooi eepxhiii:

— Any, 3ni3ai, epaxcuii cuny, o6yoemo mebe icmu! («bigHUIE BOBKY).

— NMPUCBIHHUM 3aiiMEHHUKOM 3 iIMEHHHUKOM: MOs 201YOOHbKO, OUMUHO
MOS1, MOsL OOHI0, OIMOYKU MOI, yapro miti, nare miu Ta 1. Hanpuknan:

— Cunu moi, cokonu moi! [iviuu 6u 1im — yac yoice 8am NOOPYIHCHCA WYKamu
(«IlapiBHa-xaba).

— My3ukanmu moi, mysukanmu moi, sacpaime meni! («Kir, Kpirt, Kypouka
ta Jlucuisy).

— IMEHHUKOM i3 MPUCBITHUM 32aliMEHHUKOM Ta NPUKMETHUKOM: Ki30HbKO
MOsL MUNA, KI30HbKO MO 1106a, Mill 2011ybe cu3uli, NaHHO Hawla Muld, NAHHA Hawa
noba, bamvky mil 1oouil, yonosive miti 1robuti Tomo. Hanpuknan:

Bin niwos y nanay,; yap uioeo obiiimae, yinye:

— Cioaiti, mint 3amio irooun! («Jletrounii kKopadenby).

Kuase enanye ma i numae cuna:

— Cuny miit mroouit, wo 6 i3 mpvox 0yoie 6yn0? («Kaska npo IBana I'onmka i
fioro Oparay).

— NpUKJIAAKaMu: lean-¢imep, 3mitouko Onenxo, Bosuuky-bpamuxy, Jlucuuxo-
Cecmpuuko, uonosive-eonyouuxy, leane-yapenky, Onenxo-cecmpuuxo, 0idycio-
2onyoyuxy, Beomeouxy-bpamuxy, Kosza-oepesa, onyoano-myscuuuuje, nanuuje-
Myxcunuwge, 8Ky Beomedenxy Ta iH. Hanpuxmnan:

Biswcums ma 11 6isicumsv dopoeoro, Kou ye Ha3yCmpiy oMy 3aUUUK:

— Konobok, konoboxk, s mebe 3’'im!

— He ioc mene, 3atiuuxy-Jlananuuxy, ss mooi nicenvku 3acnisaro («Komobok»).

3BepTaHHsI B TEKCTaX YKPAiHCHKUX HApOJHUX Ka30K 00 €IHYIOTHCS B TaKi
TPYIH 32 3HAYECHHSAM:

— BJIACHI HA3BH, cepe]l IKUX HAMEHYBAHHS TBApUH K KAa3KOBHX IEPCOHAXKIB,
iMeHa, Tpi3BUCHKA NoJiel: Beomeouky, Benpuky, Bosue, Isane, lsacuxy, Kupuie,
Kome, Komogero, Onenxo, Cyuenxy, Terecuxy, Anuxy Tomo. Hampuxman:

A Kypouka oopoeoro kpuuums:

Kome, Kome, i mu, Kpome!

Hece mene Jlucka

Ha nucomy xéocmi («Kit, KpiT, KypouKa Ta JIUCHUIIN»).

— Ha3BH 0Ci0 32 pi3HMMH 03HAKaMHU, a CaMe:

a) Ha3BM 0Ci0 3a CIOPIAHEHICTIO 1 CBOSALITBOM: 6abo, babycio, bamio, bpame,
bpamuuku, opamuuxy, OuMmuHo, 0i0ycio, 0OHEe4UKOo, OOHI0, O0UKO, OSObKY, JHCIHKO,
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35MEHbKO, KyMe, KYMOHbKO, MAMKO, MAMO, Heboce, HAHIO, HAHbKO, CecCmpuiko,
CUHY, CUHKY, MAMOYKY, mamy, mamycio, mecmeHvbKo, yo106iye Tomo. Hanpukman:

— Moy, 0idy, buuox naw éeomeds npueis, — iou tioco eébutl («Comom’sHUR
OUYOK»).

0) HaliMCHYBaHHS 32 BIKOBUMH O3HAKaMU: OUMuUHO, 0i6Ko, napyoue, Xionyi,
X7l0nye, NOWmMeHHUI MyAHCU4oK, cmapa bado, cmaputi 0idy Tomo. Hanpuknan:

Aoic obizeanace xobunsua eonosa. Cmykomums, epumMomums, 00 0i0080i
Oouxu eeuepsimu tioe.

— Mlieko, diexo, 00uumu!

Bona oouununa.

— /ieko, dieko, uepe3 nopiec nepecaou!

Bona nepecaouna.

— /liéxo, dieko, 3caou mene na niu! («Kobussiua rojgosay).

B) Ha3BH 32 POJIOM 3aHSATh Ta IHIIMMH MapKepaMu: 000podito, OypHIO, 3a0pu-
NAaHKo, 30J10Ma CNIBAYKO, KHA3I0, KOBAIO, KOPOJe8uyy, 1e0eduxy, 1edauo, JicHuyi,
MONI00YI, HAUMUMKY, HeMINaxo, HeYwynapo, nanomuye, NACMyXu, NPaAuKu, cmpiivuye,
xazsine, yapio, usanvko, my3uxanmu Ta iH. Hampuxman:

baba ax posntomyemucs, sk noune ii 1asamu 8080X i3 00UKOI0!

— Ta mu, neminaxo, minbKu 6 noneii epebeuicss, Ho2u K Mmi Koaoou, a 00 Ko2o
pisnsicuics! («30I0TUI YSPEBUUOKY).

Om eocmi Hanunucs 1 HAIUCA, a KOPOb im [ Kadxce:

— Kosanmw, koeanto! CKyii meni maxutl moHeHbKUll 20710CoK, 5K y Tenecuxosoi
mamepi! («Tenecux»).

r) 010:iitH1 Ha3BU: boowce munocmusut, boswce munoceponuu. Hanpukna:

— boosce, — kasice, — munocmueuii, boyce munoceponuii! 4ozo oaii, mo oaii
nonoicmu, a mo nponady 3 20100y («bionuil 606x»).

— Ha3BM JepeB: 6ep0o spa, Oepesye, 0ybe. Hanpuxian:

Pybace ma i npuxasye:

— Pybaiica, oepesue, kpuse i npase! Pybaiics, Oepeeue, kpuse i npage!
(«JTucnuka-Cectpruka Ta BoBk-ITaniopary).

— HA3BHM MpeIMeTIiB Ta SABHUII: GO2HIO, 8000, 8VUWIKA MOI MUi, 21e4utox,
0eepi, kon00xo, wosnuky. Hanpukman:

— Boenro! 1ou cmpinvysa nanumu!

— Booo! Iou 6ocons 3anueamu! («I'opoOUNK Ta OaUITHHKAY).

3aK0HOMIpHO, 1110 0arato 3BepTaHb B YKPATHCHKUX HAPOJHUX Ka3KaxX MaroTh
31piOH1M, MecTuBi, 3rpyouni (GopMu. YBaxaeThCs, IO «Iiana3oH MOYYTTIB, SKi
MO>KHa BUCIIOBUTH Cy(iKcaTbHUMHU (hopMaMu IMEH, HaJ3BHUYaiHO OaraTuii 1 mupo-
KU — BiJl MIaHOOIMBO-TIPHUSI3HOTO 1 HIKHO-JTACKABOTO J0 HACMIIIKYBaTOr0, OCY/I-
nauBoro, npe3upanBoro» (Kosans, 1992, ¢. 77), op.:

io i npocumy:

— Baéycro! Cnexna 6 mu xonobox! («Komobox»).

IIpoorcunu 6oHu mam AKUICb wac, om paz yapiena i NUMae c8020 Y0N08IKA:
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— Crkaoicu meHi, cepoenbKo, sk mu nowus meni yepesuuxu i cyknio? («IIpo
OiHOrO MapyOKa 1 apiBHYY).

3apesinu, sapenemysanu yan i bapau:

— Ex, mu, npoxkasamuii komuwe! Mu mebe na cmepmo 3axonemo! («Kir, Lan
i Bapan»).

Om 6aba 1 Haoymana.

— XKenu, — kaoice, — nedawo, 6uuxa nacmu! («30J10THI YEPEBUUOK).

Bitanns — e cioBa abo KecTH, 3BEpHEHI 0 KOro-HeOyapb Mij] Jac 3ycTpidi
Ha 3HAK NMPHUXUIBLHOTO CTaBJICHHS J0 KOTOCh, TOOPO3UUIMBOCTI (006p0oco pawky,
000putl denv, 000Opudens, 30pacmytime, 00oull geuip, 00OPO20 300pP08 s, GIMAI0, MOE
wanysanns tomo) (Cnosnux ykpaincvkoi mosu, 1971, 1. 2, c. 686).

Bubip BiTadpbHOTO BUpa3y 3al€KUTh BiJ PI3HUX YMHHHKIB, TEpPEnyciM Bix
yacy iX yXKHBaHHS. Y TEKCTax YKpPaiHCBhKUX HApOJHUX Ka30K TPAIUIAIOThCSA Taki
TEMIIOPAIbHO 3yMOBJICHI TpUBITaHHS: /JoOpuii denv, /Jobpoco Ows! JJobpudens,
Jlobpuseuip. He 3adikcoBaHo eTUKETHUX (HOPMYI, SIKUMHU OCTYTOBYIOTbCS BPAHIL.

— Hobpozo ona, eéenpuxy!

— I mobi, nce sipnuil, — ionosioac éenp («BOBUOK-TOBUOKY).

— Moopuodens, — xadxce, — mecmenvko, modxce, s 6am oonomodicy? («Kozax
Mawmasuray).

«Bupas [obpuii oens, six cBiquaTh (HaKTH YCHOTO W MUCEMHOTO MOBIICHHS, —
3ayBakye C. borman, — HallmolMpeHimui cepesl TeMIOPAIbHUX MPUBITaHb YKpaiH-
cbkoi MoBu» (Borman, 1998, c. 59). OnHak y TekcTax YKpaiHChKMX HApOIHUX Ka30K
BiTaJbHI BUpPA3M, 3YMOBJICHI 4acOM iX YKHBaHHS, TPAIUIAIOThCS HE TaK 4YacTo.
binbiie 3agikcoBaHO MPHUBITaHb, HEUTPAIBHUX 1I0JI0 TEMIOPATBHUX XapaKTEPUCTUK,
a came: 30opoe 6y8! 300posi! 300posi Oyau! JJobpoco 300pos’a! 30pacmyiime!
30pacmyri! 11 popmynu 3a3BUYail BAKOPUCTOBYIOTHCS Pa30oM 13 Ha3UBaHHSM ajipe-
carta, 70 SIKOTO 3BepHEHAa MOBa, HAMPUKIIAI:

1oe ma 1ide, konu 3ycmpivae Ha 0opo3i 0i0: makuil cueuti 0idy2aH, 6opooa
308cim Oina adc 0o nosca.

— 300pos bys, [ncaue!

— 300poeenvki i 6u Oyobme, — 6ionosie Iucax i 3eopnyecs Kryboukom
(«JTucuns ta Ixaky).

— 300poe oys, Paue!

— 3 mum onem, wgo cvozo0ni! («Jlucuus ta Pak»).

[Tpusitanus 30pacmyil, 30pacmyiime — 11e «3a03UYEHHS 3 POCIHICHKOI MOBH,
P. 3IpacTBYH ... BiJl CTApOCIIOB. ChAPaBLCTBOYH, IO MOSCHIOETHCS, IK CKOPOUCHHS
dbopmu 1-1 oc. OH. CHAPABBCTBOIO — “TIO3J0POBIISIIO” a00 AK opMa HAKa30BOTO
croco0y BiJl ChAPABLCTBOBATH ‘‘OyTH 3A0pOoBUM”» (Emumonociunuii Ccio6HUK,
1985, 1. 2, c. 256).

Bitaneni dhopmynu 30pacmyi, 30pacmyiime B yKpaiHCBKUX HApOJHUX Ka3Kax
CIOpaIuyHi, TPOTe OaraTto MpHUBITaHb HA 3pa30K 300pos 6y8, 300posi Oyau, K1 TEXK
€ ToOaKaHHSMHU 3JI0OPOB’sI, aJie BI3HAYAIOTHCS OUTBIIO0 HIUPICTIO i HIKHICTIO, TIOP.

— 30pacmyime! Yoco eac croou 3anecno?
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— 3opacmyit, cecmpo! — kaosice Ilokomuzopouiko («IIOKOTHTOPOIIIKOY).

Hapybana oepesa, 3pobuna canouku, 3anpsiena buyka, cina ma ioe. Asic 6ixcumso
Bosxk-Ilaniopam.

— 300poea oyna, Jlucuuko-Cecmpuuko!

— 300pos, Bosuuxy-bpamuxy! («Jlucnuka-Cectpruka Ta BoBk-ITaniopary).

Hes3Baxaroun Ha Te 1m0 Bupa3 /[oOpoco 300po8’s € TPaAMLIHUM IPHBI-
TaHHSM, BIH MOJK€ 3BYYaTH 1 K BIAMOBIIb HAa BITaHHS, IIPO IO CBIIYaTh MPUKIIATH
3 YKpaiHCbKHX HapoJHUX Ka3ok. Lle BusB 0co0nMBO1 moLIaHu — 3 0JHOTO OOKY, a 3
JPYTol0, «CIIOKOHBIKY, 32 JOOPUM YKpPAiHCBKMM 3BHYA€M, HE3aJIEKHO BiJ MEPIIOi
¢bpasu Bianosixamu “/Io6poro 310poB’s”. I e Oymno mpekpacHo, 60 UM Oaxkanocs
JIFOIMHI Hai1opokdoro — 310poB’si» (borman, 1998, ¢. 66). Hanpukian:

— 300posi 6yau, 1100u 00opi!

— loopozo 300poe’a! («Ilpo Cydenka-6oratups»).

IIpomanHus — 1€ cI0Ba Ta BUCIIOBH, SIKi IPOMOBIISIFOTh, KOJIH PO3ITyYarOThCH.
MogJeHHEBA YacTHHA TPOIIAHHS MTPOCTIIIa, HK BiTaHHA. [lepeBakHO 1€ CITIBBITHOCHI
dbopMyIH, IO MAKOTh 1HKOJIM AaHTOHIMIYHHIA XapakTep, HANpHUKIa: /Jo nobayenms!
IIpowaii! — Byow 300pog!

VY Tekcrax yKpaiHCBKHUX HapOJHHX Ka30K (OPMYIHU MPOIIAHHS MPAKTHYHO HE
TPAIUIAIOTHCS. 31€0UIBIIOT0 BUKOPUCTOBYIOTHCS OMMCOBI KOHCTPYKIIIT IK CEMaHTUYH1
AHAJIOTH WX CJIB YBIWIMBOCTI, TOP.:

IInakana-nrakana, kpusasumu ciizoemu niaxaia. A mooi kasice:

— Hy, — kaoice, — 3 nicy s mebe eusis. Tenep npowiasait, a sk mpeba 0yoe,
cmany we mo6i 6 npu2ooi! («Kaska npo KoposieBru4a Ta 3aj1i3HOT0 BOBKay).

Iypenv noosikysas 0ioosi i poznpowasca («llapiBaa xaba»).

IMoasika o3Hauae BUCIOBUTH BASYHICTh, OYTH BASIUHUM 32 IIOCh. Y BHCIIOBaX
MOJSKH BUpA3HIIIEe BUABIAETHCS (QYHKIIS BBIWIMBOCTI, TOMY IX BHKOPUCTAHHS
HAJICKUTh 710 000B’I3K0BUX eTUKeTHUX HacTtaHoB (binoyc, 1982, c. 26).

[Tomsika B TekcTax YKpaiHCBKHX HApOIHUX Ka30K BHPAKAETHCSA 3a3BUYAM
€TUKETHUM BHUCIIOBOM Cnacubi, HapUKIaI:

A I'aoroxa i kadxce:

— Cnacu6i mo6i, wonogiue dobpuil, wo mu euzeonus mere 6io cmepmi («IIpo
OigHOTO MapyoKa i HapiBHY»).

«HopmaTuBHICTh Takoi CIOBECHOT MOJSKH BUKJIMKAE HEPITKO CYMHIBH, a
MIPaBOMIPHICTS ii BXKMBaHHS — CYIIPOTUB, HE3BA)XKAIOUM Ha T€ L0 CIOBO ‘‘cnacubi”
371aBHA B aKTUBHOMY BXKHTKY YKPAiHIIIB ..., € aOCOTIOTHIM CUHOHIMOM OSIKVIO, OSIKYEMO
1 BUKOPHUCTOBYETHCSI B OJTHAKOBHX CHTYAITIsIX 3 Ti€ro x MeToroy (borman, 1998, c. 285).

Bu6auenHsi o3Hauae yCBIJOMJIEHHSI CBO€I MPOBMHU 1 HaMaraHHs ii CIIOKY-
TYBaTH 32 JIOTIOMOTOIO CHEIiaIbHUX BUCIIOBIB.

KomynikatuBHa cuTyailiss BUOayeHHs! B TEKCTaX YKpaiHChKUX HApOJIHHUX Ka30K
penpesentoBana popmynamu [lpocmime, Bubauaii, [lapyii, Hanpukiam:

— Bubauai, Kypasnuxy, — wo s mana, mum mede i npuiimana, a Oinvuie
HeMa HI4020.
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— Qye oic, — Kaodice, — eubauaut, Jlucynro, wo mas, mo mum i NPUUMAas
(«JTucuuka Ta XKypasenby).

— IIpocmimes, nane! («JloBuy»).

IIpoxaHHsA — CIIOHyKaJbHAa MOBJIGHHEBA i Yy BBIWIMBIA (POpMi 3 METOIO
4Oroch JOMOITHUCS BiJl apecaTa.

B ykpaiHChKMX HapoJHUX Ka3kax 3a(iKCOBAaHO TaKi €THUKETHI BHpAa3u s
BUpPXEHHs TMpoxXaHHS: byow saacka, bByob munocmue, byow nackasuii (nackasa),
IIpowy (npocumo), [ozeons (0o380mbme), 3Inunocmucs. Hanpuxma:

— Hanro, 0o3zeéonvme meni timu 6 I[llosxogy depowcasgy i 3mamu meoco opyea
(«I1IoBKOBa jEpKABaAY).

— Byovme nackasi, nepecmanvme, o0uenimocs 00 mene. A 3 6amu noutymxyeas,
a eu oymaeme, wo s 6npasdy 3 eac 2ny3yr. Imuayiumecs, paou boza, obpocbme
(«JIes i Komapi»).

Yacto B TEKCTaX YKpaiHCHKUX HAPOJHUX Ka30K Yy POJi MPOXaHb BHKOPUC-
TOBYIOTHCSI (JOPMHU HAKA30BOT'O CIIOCOOY JI€CIIOBA, IPU IbOMY Ka3KOBHIA MEPCOHAK
00i1Isi€ 32 BUKOHAHE MTPOXAHHS SKUICh MOJAPYHOK 200 YMMOCH ITPUCITYKUTHCH, TIOP.

— Ou 4onosiue-20myOuUKY, — Kadce IUCUYKA, — He Ouil meHe, A mooi y
npu2ooi cmany («SIk Jlucuuka Iana-bamranauka 3poOuiia apeBuIemM»).

3roma — 11e MO3UTHBHA BIAMOBIL HA MPOXAHHS, HAaKa3, OTOKEHHS 3 TyMKOIO,
TBEP/UKCHHSM CHIBPO3MOBHHMKAa. KOMyHIKaTMBHA CHUTYallist 3roJy B YKpPaiHCHKUX
HApOJHUX Ka3KaxX penpe3eHTOBaHA TAKUMH eTUKeTHUMHU dopmynamu: [oope! I'apaszol
Aeaicesic! Ax max, mo 1 max! HAx mpeba, mo i mpeba! Hati 6yoe no-meoemy!
HaiiBumry yactoTHicTh Mae Bupas Joope.

— Moope, — kasice, — modice, s axk-nebyos i eunizy 3 neui («Korodeii i man
[TeuepuIbKHii»).

— Ol 3amenvKo, 0onomodxcu! — kaxice koponw. — Bionuuty mooi éce Koponiecmeo,
abu mozo auxa nozoymucs!

— I'apa3zo! — kaowce kozax Mamanuea («Kozak Mamanuray).

Hionnunu 08i pubu 0o bepeza, 3ynuHUIUCA OLIA TUCA U KAHCYMb!

— IIpowe nana adsoxama, uu e nonaueiu 6 u 3 Hamu? Yoeoco nompebye
8ac Hauil KOpob.

— Yomy 6 ni? Ax mpeba, mo i mpeoda («JIucsiae ceprie»).

dopMyIHu He3ro/iu, BiIMOBH B TEKCTaX YKPATHCHKUX HAPOJHUX Ka30K, OKPIM
3BHKJIOTO Hi, MarOTh BapiaHTH, MOP.:

A Opyeuii kaxce:

— Hi, po3oinumo kpawe 63006xc! («Jlucuuka-cynusy).

— He a! — cykae Kpymw!

— He s! — 2yxae Bepmu! («I1iBHUK Ta ABOE MUIIICHST).

— A ne 6yoew Oinbute mene kuoamu?

— He 6yoy oo ¢ixy eiunozo! («Kozax Mamasuray).

BucnoBku. MOBHHUIT €THKET YKpaiHLIIB PENPE3EHTYE Takl IXHI €THOCUXOIOTTUH1
PHUCH, SIK PENIridHICTh, 1HAUBIAYaNi3M, TOJEPAHTHICTh, AYIIEBHICTh, €MOIIHHICTS,
JariAHICTh, BPa3JIMBICTh, €CTETH3M TOIIO, 110 3HANILIO 00’ €KTUBAIlI0 Y (hopMyax
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MOBJICHHEBOTO €THKETY, 3a(iKCOBaHUX, 30KPEMa, y TEKCTaX YKPAiHChKUX HApOIHUX
Ka30K. 3-TIOMDK I’ SITHAIUSATH ETHUKETHUX CHUTYallild, M0 CTAHOBISTH CTPYKTYPY
MOBHOT'0 €THUKETY YKpATHIIIB, Y TEKCTaX Ka30K BUSBIICHO TaKi, SIK 3BEPTaHHSI, BITAHH,
MIPOLIAHHS, TOSKU, TPOXaHHs, BUOAYCHHS, 3ro/a Ta BiAMOBA. [3 HUX HAHOUIBIIO
YaCTOTHICTIO Ta BapiaTUBHICTIO aKTyalli3allli Bi/I3HAYAIOThCS 3BEPTAHHS.
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